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Метафорический образ России в рекламном туристическом нарративе 
(на примере текстов англоязычных сайтов) 

Меньшикова Е. Е. 

Аннотация. Цель исследования – определить особенности метафорической репрезентации образа 
России в рекламном туристическом нарративе. Научная новизна работы определяется самой поста-
новкой проблемы: ранее метафорический образ России в рекламном туристическом нарративе не рас-
сматривался. Новизна определяется также тем, что метафорической образ России в рекламном тури-
стическом нарративе репрезентируется в рамках широкого понимания метафоры, это представляется 
ценным и перспективным. Проанализированы научные работы, репрезентирующие образ России  
в области метафорического моделирования в политической коммуникации, а также работы в области 
метафорического представления образа России в современных печатных и онлайн-версиях зарубеж-
ных средств массовой информации, в художественно-публицистических и иных произведениях. В ре-
зультате исследования установлено, что метафорический образ России в рекламном туристическом 
нарративе реализуется посредством разнообразных образных метафорических средств на основе сфер-
источников «Природа», «Человек», «Артефакты» и «Социум». По своей доминантности и функциональ-
ности выделены метеорологическая и архитектурная метафорические модели. 
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The metaphorical image of Russia in the advertising tourist narrative  
(a case study of texts from English-language websites) 

E. E. Men’shikova 

Abstract. The study aims to determine the features of the metaphorical representation of Russia’s image  
in the advertising tourist narrative. The scientific novelty of the work is determined by the very formulation 
of the problem: previously, the metaphorical image of Russia in the advertising tourist narrative has not been 
considered. Novelty is also determined by the fact that the metaphorical image of Russia in the advertising 
tourist narrative is represented within a broad understanding of metaphor, which is valuable and promising.  
Scientific works representing the image of Russia in the field of metaphorical modeling in political communica-
tion, as well as works in the field of metaphorical representation of the image of Russia in modern print and 
online versions of foreign media, in artistic and journalistic and other works, have been analyzed. The study 
found that the metaphorical image of Russia in the advertising tourist narrative is realized through a variety  
of figurative metaphorical means based on the source domains “Nature”, “Human”, “Artifacts”, and “Society”. 
Meteorological and architectural metaphorical models are distinguished by their dominance and functionality. 

Введение 

Актуальность исследования детерминируется тем, что язык   представляет собой языковой код, в котором 
метафора выступает в качестве инструмента когнитивной функции сознания, влияющего на формирование 
концептуальных представлений (Антипина, 2009). Метафора как средство моделирования объективной ту-
ристской реальности выполняет в рекламном туристическом нарративе номинативную, когнитивную и смыс-
лообразующую функции. Значимым и весьма актуальным для настоящего исследования становится утвер-
ждение о том, что метафора является ментальным феноменом, а её языковой уровень отражает мыслитель-
ные процессы (Чудинов, 2012; Чудинов, Будаев, Солопова, 2020). Однако единого подхода и единой теории 
метафоры на современном этапе развития лингвистической науки не существует, что проявляется в таких 
подходах к изучению метафоры и метафоризации, как:   (1) прагматический, допускающий только одно зна-
чение, ассоциируемое со словом (фразой,  предложением) (Серль, 1990); (2)  субституциональный (Лакофф, 
Джонсон, 2004); (3) интеракционный (Ричардс, 1990).  
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В данной работе мы принимаем точку зрения о широком лингвистическом, культурном, философском 
и психологическом понимании метафоры. Например, по мнению Аристотеля: метафора – это «перенесение 
слова с изменением значения из рода в вид, из вида в род, или из вида в вид или по аналогии» (1984, с. 669). 
А в концепции В. П. Москвина «все фигуры речи рассматриваются как “разновидности метафоры”» (2006, с. 168), 
в частности, метафорические эпитеты, метонимия, синекдоха, олицетворение.     

Актуальным в современных условиях является выявление, анализ и репрезентация как метафорических 
языковых средств, так и метафорических моделей, которые используются на англоязычных сайтах сети  
Интернет для характеристики образа России. Образ туристической России, её туристская идентичность 
и привлекательность, несомненно, представляют особую актуальную ценность, поскольку культурно-
историческое многообразие России, её уникальные природно-климатические условия формируют образ Рос-
сии в представлениях потенциальных потребителей. Тексты рекламного туристического нарратива являются 
важным элементом информационного пространства в плане эффективности речевого воздействия и моти-
вации (Зырянова, Санина, 2023).  

Поставленная цель потребовала решения следующих задач: 1) обозначить теоретические предпосылки ис-
следования и провести обобщенный анализ образа России в текстах и дискурсах различного типа; 2) выявить 
метафорические средства репрезентации образа России в текстах англоязычных туристских сайтов; 3) опи-
сать метафорические модели «Образ России – это природа» и «Образ России – это архитектура», в рамках ко-
торых функционируют природоморфные и артефактные метафоры. 

Многоаспектность темы работы обусловила в ходе анализа материала применение различных методов ис-
следования, основными среди которых выступают: метод выборки, как вероятностной, так и комбинирован-
ной (исследовались общие свойства объекта, взятые на выборку); метод наблюдения (фиксировались факты, 
позволяющие получить некоторую первичную информацию об объекте); метод систематизации и обобщения 
языковых фактов (обобщение и систематизации данных, полученных путём наблюдения); метод метафориче-
ского моделирования (анализ метафорического фрагмента языковой картины России, в частности метафори-
ческого образа России, внутренней и внешней обусловленности образа России); метод интерпретации (иссле-
довался объект изучения через его внешние проявления); метод контекстуального анализа (выявлялось нали-
чие определенного контекста, в котором текст изучается и анализируется); метод прагматического анализа 
(выявление и описание функционального назначения метафор). 

Материалом исследования послужили тексты рекламного туристического нарратива англоязычных сай-
тов сети Интернет. Актуальность использования текстов сети Интернет детерминируется многими причи-
нами, среди которых, например, позитивное позиционирование и персуазивное информирование в приоб-
ретении туристской услуги; социокультурная адаптация к потенциальному потребителю услуги; особое 
структурно-композиционное оформление текста, в том числе наличие как невербальных единиц репрезен-
тации образа России (например, фотографических, графических), так и разнообразных оценочных, экспрес-
сивно-эмоциональных и иных лексико-семантических средств.   

Теоретическую базу работы составляют научные труды    метафорического моделирования в политиче-
ской речи (Чудинов, 2012; Чудинов, Будаев, Солопова, 2020; Будаев, Чудинов, 2006; Будаев, Чудинов, 2020; 
Будаев, Аникина, 2024); исследования метафорической репрезентации образа России в современных сред-
ствах массовой информации (СМИ) (Нагуманова, 2019); погодно-климатической метафорики в метеорологи-
ческом дискурсе (Бычкова, 2024); работы по артефактной концептуальной (Керимов, 2005) и архитектурной 
(Симоненко, 2009) метафоре.   

Практическая значимость работы состоит в том, что её результаты могут быть использованы на занятиях 
по стилистике, лексикологии и межкультурной коммуникации; в процессе написания студенческих научных 
работ; при проведении семинаров и круглых столов.  

Обсуждение и результаты 

Современные исследования в сфере репрезентации образа России осуществляются, как правило, в полити-
ческой коммуникации, т. е. в создании образа главы государства, в метафорических высказываниях в речах 
политиков и их предвыборных выступлениях и т. п. (Нагуманова, 2019). Так, А. П. Чудинов (2003), классифи-
цирует характерные и доминантные для современной политической коммуникации метафорические средства 
и модели. А в работе 2020 года А. П. Чудинов (Чудинов, Будаев, Солопова, 2020) выделяет актуальность изуче-
ния политического дискурса по таким направлениям, как национальный политический дискурс; политиче-
ский дискурс определенной эпохи; дискурс конкретного политического события; дискурс политической пар-
тии (движения); личностный дискурс политика. В отечественном языкознании когнитивного направления 
отмечается несколько методик анализа метафор в сфере политического дискурса: анализ единичных концеп-
туальных метафор; анализ метафор сферы-источника и сферы-мишени метафорической экспансии; анализ 
метафор в смешанных концептуальных пространствах (Будаев, Чудинов, 2020, с. 103). 

Выделим также работы, которые, по нашему мнению, актуальны для цели настоящего исследования. Так, 
А. А. Алексеева (2012) в своей работе определяет и анализирует на материале отечественной и зарубежной 
прессы лексические и фразеологические средства формирования образа России в обыденном сознании носи-
телей русского, французского и английского языков. Автор приходит к выводу о том, что образ России содержит 
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лишь небольшое количество признаков сферы российской действительности, в результате чего он включает 
в себя положительные и отрицательные характеристики. А. А. Алексеева констатирует несоответствие образа 
России в СМИ и концептов РОССИЯ, RUSSIE, RUSSIA в обыденной картине мира. 

Целостное представление существующих стереотипов о России представлено в работах О. Г. Орловой 
(2011; 2013; 2015). В ходе исследования американского публицистического дискурса, дискурсивной теории 
стереотипа и образа России в зарубежных СМИ О. Г. Орлова выделяет геополитические, политические, соци-
умные и этнокультурные стереотипы, в рамках которых Россия есть агрессивная, огромная страна, противо-
поставляющая себя всему цивилизованному миру и вмешивающаяся в дела других стран, характеризующая-
ся отсутствием демократии. Россия – это нецивилизованная, бедная страна с проблемами коррумпирован-
ности, преступности и дикости населения. К сожалению, приходится говорить о девиантном узусе, о факто-
идной информации и искажении реальных фактов (Баребина, Костюшкина, 2024). Однако этнокультурные 
стереотипы отчасти положительно символизируют Россию как страну национального колорита с её укладом 
жизни, традициями, праздниками, природоморфными и артефактными этнокультурными реалиями. 

Отметим исследование В. А. Нагумановой (2019), которая в диссертационной работе анализирует тексты 
онлайн-версий выпусков газет и журналов Германии. Автор распределяет метафорические словоупотребле-
ния по наиболее продуктивным областям: географическое пространство, природа, климат, внешнеполитиче-
ские и внутриполитические отношения, социально-экономическая картина мира и культура. В. А. Нагуманова 
приходит к выводам, что образ России в текстах СМИ является малознакомым феноменом для граждан 
Bundesrepublik Deutschland (Федеративная Республика Германия); тексты СМИ Bundesrepublik Deutschland 
представляют Россию как агрессивное, милитантное (воинствующее), непредсказуемое, слабое государство; 
метафоризированные номинации используются для манипулирования сознанием реципиента Bundesrepublik 
Deutschland, включая неполиткорректные и уничижительные стереотипы и т.д. 

В философском аспекте в рамках работы актуально выделить работу М. Д. Бахаревой (2023), которая, ис-
следуя немецкие литературно-художественные и публицистические произведения 2014-2022 годов, утвер-
ждает, что в немецкой культуре и обществе присутствует обилие образов, но нет единого образа России. 
Это, по нашему мнению, связано с частными/индивидуальными взглядами на политические, социокультур-
ные и иные исторические и современные события России. 

Таким образом, основываясь на результатах научных исследований образа России в зарубежных СМИ, литера-
турно-художественных и публицистических произведениях, онлайн-версиях выпусков газет и журналов, можно 
говорить как о положительных, так и о резко отрицательных признаках образа России. Образ России нередко 
представляется в зарубежных СМИ как нечто чуждое коллективному Западу, что способствует формированию 
многочисленных барьеров. При этом единство универсального и уникального, представлений, идеалов, ценно-
стей и многого другого является в России объединением представителей этнических и конфессиональных групп. 
В исследовании мы избегали негативно-нагруженной метафоричности образа России, включая закоренелые сте-
реотипы. Следует отметить иконический компонент текстов рекламного туристического нарратива, который, 
усиливает эмоциональное воздействие и формирует определенное видение ситуации (Луц, Универсалюк, 2025). 

Метафорический образ России в рекламном туристическом нарративе репрезентируется как разнообразными 
метафорическими средствами, так и метафорическими моделями, где метафорическая модель понимается нами, 
вслед за А. П. Чудиновым, как «существующая и/или складывающаяся в сознании носителей языка схема связи 
между понятийными сферами, которую можно представить определенной формулой: “Х – это Y”» (2012, с. 131). 
При этом отношение между компонентами “Х – это Y” есть подобие, т. е. процесс метафорической мотивации 
отличается от прямой мотивации, лежащей в основе номинации, поскольку языковые выражения не предполага-
ют необходимости однотипности по своей референции. Другими словами, метафоризация − результат взаимо-
действия сферы-источника, т. е. содержание и обобщение нашего физического опыта как первоначального ис-
точника знаний и сферы-мишени (концептуальной области, на которую направлен метафорический перенос). 
«Сформировавшиеся элементы источника, полученные в результате опыта взаимодействия человека с окружаю-
щим миром, структурируют концептуальную сферу-мишень через однонаправленный метафорический процесс, 
что составляет когнитивный потенциал метафоры» (Будаев, Чудинов, 2020, с. 29). 

Например, в тексте “An endless green ocean of taiga. Rivers thousands of kilometers long and countless blue lakes. 
People living just like their ancestors hundreds of years ago two days away from the greatest engineering structure.  
Mysterious artefacts, directions instead of roads and a man as sand in this universe. Welcome to Siberia” 
(https://northamerica-9392.kxcdn.com/destination/tours-to-siberia/). / «Бескрайний зеленый океан тайги. Реки, тя-
нущиеся на тысячи километров и бесчисленные голубые озера. Люди, живущие так же, как их предки сотни лет 
назад, в двух днях пути от величайшего инженерного сооружения. Таинственные артефакты, направления вме-
сто дорог и человек, словно песчинка в этой вселенной. Добро пожаловать в Сибирь» (здесь и далее перевод вы-
полнен автором статьи. – Е. М.) Сибирь метафорически репрезентируется формулой “Х – это Y”: Сибирь – 
это бескрайний зеленый океан тайги; Сибирь – это реки длиной в тысячи километров; Сибирь – это бесчисленные 
голубые озера; Сибирь – это величайшее инженерное сооружение; Сибирь – это таинственные артефакты.  

На основе анализа текстов англоязычных сайтов сети Интернет нами выявлено, что метафорический образ 
России в рекламном туристическом нарративе реализуется посредством сфер-источников «Природа», «Чело-
век», «Артефакты» и «Социум». В ходе исследования методом сплошной выборки текстов англоязычных  
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сайтов установлено, что по частотности употребления метафорических образов доминируют сферы-
источники «Природа» и «Артефакты». 

Природа. Природоморфные метафоры создают красочные и положительно-нагруженные метафорические 
образы России в рекламном туристическом нарративе, актуализируя метафорическую модель «Образ России – 
это природа». Например: “The Best of Kamchatka all in one Trip – Bears, Volcanoes, Ethnic People, Reindeer 
Herders” (https://www.justgorussia.co.uk/en/display_tour/best_of_kamchatka_all_in_one_trip.html). / «Всё самое лучшее 
на Камчатке в одном путешествии – медведи, вулканы, представители этнических групп, оленеводы». Кам-
чатка метафорическая – это очаровательный и внушающий благоговение регион России; это дикая природа 
и впечатляющие (театральные) ландшафты; это спящие вулканы и гейзерные поля, бурлящие грязевые бас-
сейны; это потрясающие водопады; это сюрреалистическое, волшебное впечатление и т. д.: enchanting and 
awe-inspiring regions; wildlife and dramatic physical landscapes; dormant volcanoes and geyser fields, bubbling mud 
pools; stunning waterfalls; a surreal but magical experience. / чарующие и поражающие воображение регионы; дикая 
природа и впечатляющие природные ландшафты; дремлющие вулканы и гейзерные поля, бурлящие грязевые ис-
точники; потрясающие водопады; сюрреалистическое, но волшебное зрелище. В данном тексте, помимо соб-
ственно метафоры (например, дремлющие вулканы / dormant volcanoes), образ России представлен многочис-
ленными сравнениями и метафорическими эпитетами. 

Согласно мнению Э. В. Будаева и А. П. Чудинова (2020), наиболее частотной и структурированной в аспекте 
погодно-климатической реальности выступает понятийная сфера «Метеоусловия» с целым рядом фреймов, 
слотов и концептов. Анализ материала показал, что положительно-нагруженная метафоричность образа Рос-
сии сферы-источника «Метеоусловия» проявляется в названиях таких туров, как Multi-destination tours; Surfing 
and SUP tours; Wildlife viewing tours; Rafting; Bicycle tours; Jeep tours; Hiking tours; Expeditions; Yachting; Helicopter 
tours; Rock climbing and canyoning; Kayaking and Rafting Tours; Cruises; Ecological tours; Car tours; Mountain climbing. / 
Комбинированные туры; Серфинг и САП-туры; Туры с наблюдением за дикой природой; Рафтинг; Велосипедные 
туры; Туры на джипах; Пешие туры; Экспедиции; Яхтинг; Вертолетные туры; Скалолазание и каньонинг; Каякинг 
и рафтинг-туры; Круизы; Экологические туры; Автомобильные туры; Альпинизм.  

Метеорологические явления занимают особое место в восприятии мира человеком, в том числе и в реклам-
ном туристическом нарративе. Несмотря на универсальный характер, метеорологические явления в конкретном 
языке репрезентируются с различными специфическими коннотативными оттенками значений. Метеорологи-
ческая (др.-греч. μετέωρος – парящий в воздухе, небесный; metéōra – атмосферные и небесные явления 
(https://feb-web.ru/feb/ushakov/ush-abc/13/us219817.htm?cmd=0&istext=1)) метафора в текстах англоязычных сай-
тов рекламного туристического нарратива объединяет такие семантические компоненты, как водное простран-
ство; воздушное пространство; времена года; оптические явления (заря, радуга, венцы, ореол, гало, мираж, по-
ляризация света неба, полярное сияние); температурные (включая тепловые) явления; космос и другие сферы 
оптических и электрических явлений, гидрометеоритов и литометеоритов. Как отмечает О. Н.  Бычкова (2024), 
метеорологический дискурс характеризуется не только собственно погодно-климатической метафорикой,  
но и другими образно-выразительными средствами языка. 

Анализ исследовательской базы текстов туристских англоязычных сайтов свидетельствует о наличии акторов 
(значимых объектов), на которых «выстраивается коммуникативная ситуация» (Бычкова, 2024, с. 15), т. е. ком-
муникативная ситуация на значимых в определенных условиях натуроморфных экспликаций процессов и явле-
ний в репрезентации погодно-климатической реальности образа России. Здесь следует выделить языковые еди-
ницы из области метеорологии, погодных и метеорологических явлений, которые составляют основу формиро-
вания сферы «Метеоусловия»: climate, air mass, breeze, clouds, exosphere, freezing cold, frost, overcast, precipitation, rain, 
smog, snow, sun, sunset, temperature, thunderstorm, wind, heatwave, wildfire, drought, floods, drizzling rain, snowfall, hail, 
heat, spring, summer, autumn/fall, winter, dew, fog, mist, rime, icicle, lightning, snowflake, rainbow. / климат, воздушные 
массы, бриз, облака, экзосфера, сильный мороз, заморозки, облачность, осадки, дождь, смог, снег, солнце, закат, 
температура, гроза, ветер, аномальная жара, лесной пожар, засуха, наводнения, моросящий дождь, снегопад, град, 
жара, весна, лето, осень, зима, роса, туман, дымка, иней, сосулька, молния, снежинка, радуга. 

Метафорическая репрезентация метеорологического образа России в текстах англоязычных сайтов рекламно-
го туристического нарратива представляется, в частности, посредством небесных светил (sun, moon, stars / солнце, 
луна, звезды) и оптических явлений (dawn, rainbow, crown, aureole, halo, mirage, polarization of sky light, polar lights / 
рассвет, радуга, корона, ореол, гало, мираж, поляризация рассеянного света, полярное сияние), что  характеризуется 
такими признаками, как нахождение в небе, появление днем или ночью, вариациями внешнего вида, наличием 
антропоморфных признаков, колористическими характеристиками и т. д. В тексте “Northern Lights Express” 
(«Экспресс Северного сияния») российская Арктика – это северное сияние и редкая суровая красота: aurora 
borealis, rare and severe beauty (https://discoveryrussia.com/tour/475/). / северное сияние, редкая и суровая красота.   

Исследование текстов англоязычных сайтов показало, что семантико-когнитивная группа «Природа», 
включая метеорологическую, зооморфную, фитоморфную и другие метафоры, обладает оценочным потен-
циалом и разнообразием по сфере-источнику. При этом метафоры разных сфер, выполняя как аттрактив-
ную, так и воздействующую функцию, создают положительное проспективное восприятие времени и собы-
тия в аспекте образа России. 

Артефакты. Сфера «Артефакт» и входящие в нее артефактные метафорические модели концептуализиру-
ют предметы и объекты   материальной жизнедеятельности человека. Р. Д. Керимов (2005, с. 9) выделяет 
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три основные метафорические модели, объединяющие разные виды артефактов: 1) концептуальная сфера 
«Техника» и субсферы «Механизмы» и «Транспорт»; 2) концептуальная сфера «Архитектура» и субсферы 
«Дом» и «Коммунальное хозяйство»; 3) концептуальная сфера «Быт» и субсферы «Кухня» и «Одежда».  Как от-
мечает автор, артефактные метафорические модели и субмодели, отражающие ментальные механизмы акту-
ализации определенного концепта, обладают функциональными свойствами частотности, продуктивности 
и доминантности (Керимов, 2005, с. 5). 

В рекламном туристическом нарративе по этим функциональным показателям при формировании мета-
форического образа России высокочастотными, высокопродуктивными и доминантными являются архитек-
турная и бытовая модели. Как известно, люди воспринимают архитектурный объект как метафору, которая 
в архитектурной среде и в речи выполняет функции «моделирования действительности и эмоционального 
воздействия» (Симоненко, 2009, с. 6). Архитектурный объект – это здание, сооружение или комплекс, а архи-
тектурная среда  – пространственная ситуация, включающая архитектурные объекты (https://elar.rsvpu.ru/ 
bitstream/123456789/10194/1/di_2009_049.pdf?ysclid=m9bx0ej8s8916523650). Архитектурные объекты как субъ-
екты коммуникации имеют свой язык, являются носителями новых значений и смыслов (Коновалова, 2015). 
В туристическом нарративе метафоризации подвергаются такие основные архитектурные объекты, как зда-
ния культурно–просветительского назначения, инженерные и культовые сооружения, которые являются сим-
волами места – локальной территории или страны.  

В семантико-когнитивной группе «Артефакты» мы выделяем метафорическую модель «Образ России – 
это архитектура». Анализ текстов англоязычных сайтов показал, что положительно-нагруженная метафорич-
ность образа России в метафорической модели «Образ России – это архитектура» проявляется в таких основных 
видах туризма, как Cultural tourism; Ethnic tourism; Historical tourism; Photographic tourism; Pilgrimage tourism; Reli-
gious tourism; Recreational tourism; Regional tourism; Urban tourism. / Культурный туризм; Этнотуризм; Исторический 
туризм; Фототуризм; Паломнический туризм; Религиозный туризм; Рекреационный туризм; Региональный туризм; 
Городской туризм. В качестве текстовой иллюстрации метафорической модели «Образ России – это архитектура» 
мы выбрали конструирование и актуализацию образа Москвы как столицы России, её архитектурных маркеров, 
руководствуясь тем, что Москва – сердце российской государственности и культуры, образ Москвы маркирует 
Россию в соответствии с историческими, политико-культурными, этническими и другими особенностями. 

Так, в тексте “Tourist Attractions & Things to Do in Moscow” (https://www.planetware.com/russia/top-rated-
tourist-attractions-in-moscow-r-1-3.htm) / «Туристические достопримечательности и развлечения в Москве» 
Москва – это загадочное место Европы, это родина увлекательной истории и яркой, внушающей благоговей-
ный трепет архитектуры, это царская архитектура: one of Europe's most enigmatic destinations, home to a fascinat-
ing history and colorful, awe-inspiring architecture, tsarist architecture. / одно из самых таинственных мест Европы, 
славится увлекательной историей и красочной, впечатляющей архитектурой, царская архитектура. А в тексте 
“Architectural Buildings in Moscow” (https://www.tripadvisor.com.ph/Attractions-g298484-Activities-c47-t3-
Moscow_Central_Russia.html) / «Архитектурные сооружения Москвы» метафорически репрезентируются мар-
керы различных архитектурных сооружений в Москве. В данном тексте архитектурные метафорические об-
разы являются носителями и визуальными источниками культурно-исторических смыслов образа Москвы 
и, соответственно, образа России. Отметим, что архитектурные маркеры образа России включают мифоло-
гическую и мифопоэтическую составляющие.  

Следующий текст: “Suzdal, often described as the ‛reflection of the Russian soul’, offers a mesmerizing glimpse 
into the heart of Russia's medieval past. As one of the country's most beautifully preserved ancient towns, it’s a place 
where time seems to slow down, allowing visitors to fully appreciate its historic treasures” (https://northamerica-
9392.kxcdn.com/tour/54/day_from_city/634/). / «Суздаль, который часто называют “отражением русской души”, 
даёт прекрасную возможность  заглянуть в средневековое прошлое России. Это одни из наиболее  сохранив-
шихся древних городов страны, где время, кажется, замедляется, позволяя посетителям в полной мере насла-
диться его историческими сокровищами». Здесь Суздаль архитектурно представлен метафорическими моде-
лями Суздаль – это отражением русской души; Суздаль – это завораживающий взгляд на средневековое прошлое 
России; Суздаль – это исторические сокровища.   

Таким образом, проведенное исследование показало, что метафорический образ России в рекламном ту-
ристическом нарративе реализуется посредством сфер-источников «Природа», «Человек», «Артефакты» 
и «Социум». По своей функциональности мы выделили метеорологическую и архитектурную метафориче-
ские модели. В текстах англоязычных туристских сайтов данные модели выполняют моделирующую, аттрак-
тивную функции и функцию эмоционального воздействия, вызывая тем самым сильные эмоциональные 
реакции потенциального потребителя услуги.  

Заключение 

Обобщением полученных результатов работы являются следующие выводы. Анализ научной литературы 
показал, что современные исследования образа России базируются в основном на его метафорической ре-
презентации в политической коммуникации, в художественно-публицистических произведениях, в печат-
ных и онлайн-версиях зарубежных СМИ. В текстах англоязычных туристских сайтов доминантные сферы 
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образа России актуализируются посредством природоморфных (натуроморфных), антропоморфных, социо-
морфных и артефактных метафор. Природоморфные и артефактные метафоры функционируют в рамках 
моделей «Образ России – это природа» и «Образ России – это архитектура». Природоморфная метафора до-
минантно представлена сферой «Метеоусловия», а артефактная метафора – сферой «Архитектура». Перспек-
тивы дальнейшего исследования видятся в расширении настоящей работы, в том числе в описании образа 
России в рамках антропоморфных и социоморфных метафор. 
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